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Foreword

In the Name Allah, the Merciful, the Benevolent

We are presenting this translation of Ibn `Ashir's original al-Murshid al-Mu`in text to serve as a
supplement to the Guiding Helper.  This translation is not meant to be a replacement for the
Guiding Helper texts (which are unparalleled in their ease of use and teaching of traditional
Islam, especially for those who lack a qualified and authorized teacher).  Rather, this translation
is presented to the public for the following reasons:

a) A group of the honest students of the Guiding Helper have expressed interest in
memorizing the original Arabic version of Ibn `Ashir's text and a clearly printed and
voweled copy makes their objective more accessible.  Additionally, the accompanying
translation will help those students who are still struggling (word-by-word) to understand
Arabic excerpts achieve the correct understanding of the verses they memorize at a faster
rate.
b) Some doubt has remained in the minds of those who are not thoroughly experienced in
these branches of knowledge about how accurately we have conveyed our great-
grandteacher's work in the Guiding Helper.  And this text is meant to demonstrate for the
layperson that he/she is actually receiving an accurate version of the teachings of Ibn
`Ashir and the Maliki Scholars whom he represented in the Guiding Helper.
c) A literal translation such as this will demonstrate the uselessness of such a text as a
stand-alone unit in actually teaching the practice of the din.  A translation such as this can
only serve as a supplement to a qualified and trained teacher or to a thoroughly detailed
manual written and illustrated specifically for beginners.  Those who try to learn detailed
laws, beliefs, and practices from such bare texts are in danger of misinterpretation.  And
the various interpretations (there would be multiple valid and invalid interpretations)
which would inevitably sprout up from using such a text in the West as the primary
means to learn and teach the din will cause fragmentation of the followers after the first
generation of teachers still connected to the live Arabic tradition.

Additionally, we want to apprise the student of the following points:

d) The original text of Ibn `Ashir  as it stands does not take into account many of the life
situations of the contemporary man.  And in order for someone to apply such a medieval
text to his life (which no longer resembles the common man's life one thousand years
ago), he will have to engage in a type of deciphering which only the qualified are capable
of carrying out successfully.
e) The original text of Ibn `Ashir as it stands is an incomplete teaching instrument even
for only the subjects of worship (`ibādah).  Ibn `Ashir's text does not contain many
necessary gaps which we have filled in in the Guiding Helper.  For example, there is no
section on physical impurities, timings of the prayers, and nor a detailed description of
ablution nor the formal prayer.  And when filling in these gaps, the teachers will
inevitably cause irregularities in the teaching of the subjects such that the followers of
one teacher are likely develop different and perhaps intolerant views of the followers of
another teacher.  And this point is related to letter (c) above.
f) The original text of Ibn `Ashir does not contain any material on the subjects of dealing
with people on an everyday basis (mu`āmalāt).  Thus, students of this text might devote



much time to learning all the details of the explanation of the contained material but at
the end, they will still have only a partial understanding of the laws of the din (outside of
the subjects of worship).  This will make them unqualified in necessary subjects such as
marriage, divorce, trade, and inheritance (which apply to almost every common man).
And this in turn will either lead them to fabricate their own laws within this realm or
become dependent on those who give adhoc legal rulings (fatāwa) for these subjects.

With that, we ask Allah for forgiveness and repent to Him continuously.

Hashim al-Maghribi
Public Relations
Guiding Helper Foundation




